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MPO OAIH 3 ACMEKTIB )
BUKNAJAHHA NONIbCbKOI MOBU AIK IHO3EMHOI

Mertoro cTaTTi € BUAIICHHS HAHO1IbII CKIIAHOTO aCHIEKTy BUKJIaAaHHSI MOP]o-
JIOT1T TIOJILCHKOT MOBH B YKPATHOMOBHI# Ta pOCIiiCHKOMOBHIHN CTYJICHTCBHKIN ayau-
TOpii, a caMe BUBYCHHS YOJIOBI40-0CO00BOT KaTEropii Ta pO3IIIsT MOKIHUBHX LIS~
X1B TIOJIOJIAaHHS TPYIHOLIIB, OB’ SI3aHUX 31 CBOEPIAHICTIO peaizamii rpaMaTuaHOl
KaTeropii poay y HoibCcbKilh MOBi. B mporeci po3s’si3aHHS [OCTaBIeHOI Ipobie-
MU BHUpPIMIaJbHAM € (OPMYBAHHS YSBICHHS PO IPaMATHYHY CUCTEMY MOJIbCHKOT
MOBH, & TAKOK BUPOOJICHHSI CTIHKOT HABMYKHM MPABUIILHOI peatizalii B yCHOMY Ta
MTUCEMHOMY MOBJICHHI YOJIOBIY0-0COOOBHUX Ta HEYOJIOBIUO-0COOOBUX (hOpM.

Kuio4uoBi ciioBa: MeToarka BUKIIAJaHHS OIbCHKOI MOBH, KOTHITHMBHA METO-
JIUKa, KaTeropisi 40J0Bi40i ocolu.

Cepez{ MOJNBCHKUX METOAMCTIB, IO AKTHBHO PO3POOISIIOTH TEMHU
BHUKJIAJIaHHS MOILCHKOI MOBHU SIK 1HO3€MHOI, ciif BUaUmMTH Ba-
mucinaBa Meonysky, EBy Jliniaeceky, Auny Cepetnu, [Isotpa 'apHuapka,
Manroxxary Manonemnury, Anety llInmkeBnd Ta iH. BinbImicTs migpyYHUKIB,
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BuaaHuX y 1ok, aapecoBaHo HOCISM aHDIIIHCHKOT Ta HIMEIIBKOT MOB, IO
HE BUKJIFOYA€ MOXKJIMBOCTI X BHUKOPHUCTAHHS B YKPalHOMOBHIM Ta pOCIiii-
CBKOMOBHIH aynuTopii. PoboTa 3 My mipyJYHHKaMu BUMarae BpaxyBaHHsI
TaKOro YMHHUKA, SIK CIIOPIAHEHICTh YKPaiHChKOI, POCIHCHKOT Ta MOIbCHKOT
MOB, 1110, 3 OJIHOTO OOKY, MOJIETIIYE HABYaHHS, 3 IHIIOTO K BUKIIMKAE HU3KY
Bigomux TpynHomis. Lle, Hanpuknan, npodnema ,, XuOHUX JIpy3iB MepeKIa-
maJa”, 9u MDKMOBHHX OMOHIMIB, MOZIOHICTh, aje HE iIeHTHYHICTD, Jes-
KHX BIJIMIHKOBHX 3aKiHUCHb (HAIIPHKIIA/I, JaBaJIbHUN IMCHHUKIB Y MHOXH-
Hi), HCOTHAKOBA peaji3alis rpaMaTHYHUX KaTeropiil B OKPEMHX YaCTHHAX
MoBH. Tak, HAHOLIBII CKITAHUMHE ISl CTYJCHTIB € OCOOJMBOCTI peaizariii
rpamMaTuydHoOi Kareropii ocodu y ¢opMax MHUHYJIOrO yacy Ji€ciiB Ta Ha-
SIBHICTb TpaMeMM Y0JIOBIYOI 0COOH, SIKa peasi3y€eThCsl MPH BiMIHIOBaHHI
IMEHHUKIB, TPUKMETHHKIB, 3aiMEHHUKIB, YHCITIBHUKIB Ta Ji€ciiB. BiacHe
Ha OCTaHHIN BBOKAEMO 32 MOTPIOHE 3YyIMHUHUTHICS OUTBIII JICTAIBHO.

OTxe, MeTOI0 CTATTI € BUIIJICHHS HAHOIIBbII CKIIAIHOTO ACTICKTY BUKJIa-
JaHHS MOP(HOJIOTIT MOJIbCHKOT MOBH B YKPAiHOMOBHIH Ta POCIHCHKOMOBHIH
CTYICHTCHKIN ayquTOpii, a caMe BHBUEHHS YOJIOBIU0-0COO0OBOI Kareropii,
Ta PO3IVISLT MOKIIMBUX NUISXIB MOJI0JAHHS TPYIHOIIIIB, OB’ A3aHUX 31 CBO-
€PIHICTIO peani3alii rpaMaTUYHOI Kareropii poay y moibchbkiid MoBi. B
Iporieci po3B’sI3aHHS MMOCTABICHOI NPOOIEMH BUPIIIATBHNAM € (OpPMyBaH-
HS YSBICHHS TIPO TPaMaTHYHY CHCTEMY IOJBCHKOI MOBH, a TaKOX BHPO-
OJICHHS CTIHKOI HABUYKH TPABUIIBHOT peai3allii B yCHOMY Ta MHCEMHOMY
MOBJICHHI YOJIOBI90-0COOOBHX Ta HEYOJIOBIY0-0COOOBUX (HOPM.

Cepell YMCIEHHUX METONIB BUKJIAJaHHS 1HO3EMHHMX MOB HaHOiIbII
pe3yNbTaTUBHUM BOAyaeMO KOTHITHBHHMN MeTo[, sikuii XanHa Komopos-
ChKa BITHOCHTS 10 Tpaauiiitaux (metody konwencjonalne), 3apaxoByroun
CIOIM Takok OesmocepenHid Meton (metoda bezposrednia), Mmeton mepe-
KIa1y i rpamatuky (metoda gramatyczno-ttumaczeniowa), ay/1ioiHIBaIb-
Huit Meron (metoda audiolingwalna) [7]. Po3BuBaroun 1o Temy, AHHA
CepeTHHU BU3Ha4Ya€ KOTHITUBHUN METOJ SIK TaKuii, 110 ependadae oBOJIO-
JIIHHS TIEBHOIO KUIBKICTIO 3HAUMMUX 1 (PYHKI[IOHATBHUX €JIEMEHTIB, a Ta-
KOX MIPAaBIJIAMH iX NMOEIHAHHS, IO Ja€ MOXKJIMBICTh YUHSIM OyIyBaTH Taki
BHCJIOBJICHHS, IKMX BOHH HIKOJIM HE 4ynH U He untaiu. e ymMoxmuBiIoe
CITPABKHIO MOBJICHHEBY JTisSUIBHICTH 0€3 00MEKEHHS BUCIIOBIICHh MEXaH14-
HO 3aKpIIUICHUMH 3pa3KaMH, SKi HE 3aBXJIW MOXKYTb OyTH aJIcKBaTHHMHU
MIEBHOMY KOHTEKCTy. Taka MeToanka nependadac HaBYaHHS MOBHIil cuc-
TeMi i OCHOBHUM ii puHIMIAM 1 6a3yeTbcsi HA HEOOX1THOCTI CB1IOMOTO
OBOJIOMIHHS NpaBmiamMu MoBH [11, c. 140].
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Bubip came KOTHITUBHOTO METOAY JUISl TIOAOJIAHHS TPYIHOIIIB MPH
PO3MEKyBaHHI YOJIOBIY0-0CO0OBOI i HEUOJIOBIU0-0CO00BOT POPM 3yMOB-
JCHUH KiTbKOMa YHHHHKAMH, Cepell SKUX BUPIMIATEHUM € (OpPMYyBaHHSI
VSIBJICHHS TIPO FPaMaTHYHy CHCTEMY IOJBCHKOI MOBH, a TAKOXK BHPOOJICH-
Hsl CTiliKOT HAaBMUKHU NMPaBUIBHOI peasizamii B yCHOMY Ta TMCEMHOMY MOB-
neHHi Bune3raganux ¢opM. OcoOnuBy yBary ciix 3BEpHYTH Ha 3B’SI30K
rpaMaTHYHUX KaTeropiii 3 KaTreropisMu MUCICHHS, aJlKe HasBHICTh Y
MOJILCHKIN MOBI1 Kareropii 4010Bi40i 0coOH Ta 11 BIICYTHICTh Y OLTBIIOCTI
CJIOB’SIHCBKMX MOB 3aCBiJuye crenudiky Kareropusallii CBITYy MOJISIKaMHU.
OTxe, BXOASYH B KOJIO IOJIBCHKOI MOBHU, CTYACHTH NMOBHUHHI HABYHTHUCS
HIPOTUCTABIATH YOJIOBIKIB YCIM IHIIUM 1 BCbOMY 1HIIOMY (3KiHKaM, AiTSIM,
TBapUHAM, NpeaMeTaM, aOCTPaKTHUM IOHATTSIM, MisM, O3HAKaM TOIIO).
[Ipn upoMy cmig mam’sTaTy, MO Iie TPOTUCTABICHHS BiOyBAa€ThCS JIHIIE
MIPU BXXKUBaHHI ()OPM MHOXKHHHU.

Jeranpny iHGOpMaIito mpo (HopMyBaHHS KaTeropii 4oJoBI4OT ocodu
Ta Tpo crenudiky ii GyHKIIOHYBaHHSI MOYKHA 3HAWTH Y 3HAYHIHM KITbKOCTI
HayKoBO1 JitepaTypu (auB., Hampukiaz, [1], [6], [2], [12], [3], [10], [4],
[5] Tommo). BinbuIicTh MiAPYYHUKIB JOTPUMYETHCS TPAAULIIHOT TOTIKHY MTO-
JAHHS TPaMaTUYHOTO MaTepiaily, pO3IIsAIAIOUN KaTeropii OKPEeMO B3STHX
YaCTUH MOBH. TakuM YHHOM iH(OpMAIlis Mpo 0COOMUBOCTI TBOPEHHS i
BXKHMBaHHS Y0JIOBIY0-0COO0BHUX (HOPM ,,pO3UMHSETHCS B OKPEMHUX PO3JIi-
nax. BBakaemo 3a HEOOXimHE IONATKOBE BHIUICHHS Yy3aralbHIOIOYOTO
po3miny (B ayIUTOPHUX YMOBaX — 3aHSATTS UM HU3KHU 3aHSITBH) 3 METOIO 3a-
KpIiIUICHHS 3HaHb 1 BUPOOJEHHS OCTATOYHOIO YSIBICHHS MpO (DYHKLIOHY-
BaHHS 11i€1 KaTeropii.

SIx BiIOMO, BJKMBAHHS YOJIOBIY0-0COOOBHX YH HEYOIOBIY0-0COOOBHX
(hopM y pedeHHI 3aJIeKHUTh y OUTBIIIOCT] BUITAIKIB BiJl POy IMCHHHKA, IO
BHKOHYE (QYHKIIIO TiaMeTa. HaiOiIbIIow TPYIHICTIO JUIS CTYACHTIB €
YTBOPEHHS (DOPM HA3MBHOTO BiJIMiHKa MHOXXUHH | (4OJOBIYOI) BigMIHH,
OCKUJIbKH 1€ MOTpedy€e BUKOHAHHSA KIJIbKOX MUCJICHHEBUX omepauiii: 1) Bu-
3HAUUTH BiAMIHY IMEHHMKA; 2) BU3HAYUTH TUIl BiAMiHM (TBEpIa 4M M’SKa
rpymna); 3) SKIIo nepea HaMu IMEHHUK TBEPJOi TPyMNH, 3 sICyBaTH, 41 Ha-
JISKUTH BiH JI0 YOJIOBI40-0CO00BHX; 4) /10 YOIOBIY0-0COOOBUX IMEHHHKIB
TBEPAOI TPYNH 3aCTOCYBATH MPABUIIO MPO YEPTyBaHHS HMPUTOJIOCHHX TIe-
pen-i/-y; 5) nam’sTaT Mpo CEMaHTHYHI TPYITH Y0JIOBIY0-0COO0BHX IMEH-
HUKIB, [0 MOXKYTh MaTH 3aKiHYCHHS -owie; 6) TaM’sITaTH PO BUHSITKH:
40JI0BI40-0COO0OBI IMEHHUKHU Ha -e¢, -ca, 110 HaOyBalOTh 3aKiHYEHHSA -V,
Y0JIOBI40-0CO00B1 IMEHHUKH Ha -anin, 1110 Ha0yBaIOTh 3aKiHUEHHS -e. SIK
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0a4rMO, TPYIHICTh aBTOMATH3allii PO3pI3HEHHsI Ha3BaHUX (POpM Tomsrae
HE JIUIIE Y CKIAJIHOCTI aJTOPUTMY, aJie 1 B 3aCTOCYBaHHI PI3HUX KPUTEPITB:
rpaMaTHYHOTO Ta CEMaHTHYHOTO.

OnHak HaBeICHWI alIrOpUTM BH3Haudae juiie Gopmy imMeHHuka. Jlo
MPUKMETHUKIB Ta IHIIMX YaCTUH MOBH, IO BiJIMIHIOIOTHCS SIK MPUKMET-
HUKH, 3aCTOCOBYETHCS TAKUil alNropuT™: 1) BUSHAYHUTH, 3 IKUM IMCHHUKOM
Y3TOIKY€ETHCS CIIOBO; 2) SIKIIO IMEHHHK HAJICKUTH JI0 HEYOJIOBIY0-0CO-
0OBHUX, O3HAYCHHS, HE3AJIEKHO BiJl IKOCTI KIiHIIEBOIO MPUTOJIOCHOTO, Ha-
OyBae 3aKiHUCHHs -e¢ 0e3 YepryBaHb y OCHOBI (wesofe wiersze, pierwsze
utwory, mlode wilki, wysokie obcasy, drogie meble, mgdre plany, drwigce
usmiechy, cudze klopoty, stanowcze glosy, gtupie papugi Tomo); 3) sKIo
03HAYEHHS Y3TOKY€ETHCS 3 YOJIOBIU0-0COOOBUM IMEHHUKOM 1 Ma€ OCHOBY
Ha TBEPIUIl PUTOIOCHUH, CITi TOAATH 3aKiHUCHHS -i, IEPEIl IKUM TBEp-
Jli TIPUTOJIOCHI, KPIM 3aIHbOSI3UKOBUX k, g Ta 7, ¢, dz, ¢z, YEPTYIOThCSA 3
M’ sikuMmu (weseli studenci, pierwsi uczniowie, mtodzi dentysci); 4) Ko
O3HAYCHHS Ma€ OCHOBY Ha k, g, r, CIiJ TOAATH 3aKiHYCHHS -V, IEpeIl SIKUM
BiIOyAyThCsl TaKi UepryBaHHs: k/c, g/dz, r /rz (wysocy mezczyzni, drodzy
koledzy, mqgdrzy nauczyciele); 5) sx10 03Ha4eHHS Ma€ OCHOBY Ha ¢, dz,
¢z, cnif yTBOopUTH (hopMy Ha -y Oe3 depryBaHb (drwigcy komicy, cudzy
mezowie, stanowczy przywodcy), sika € iIeHTHYHOI (OopMaM YOJIOBiUO-
TO POIY OTHUHM; 0) SIKIIO O3HAYCHHS Y YOJIOBIYOMY POJIi OMHHHH Ma€ 3a-
KIHYCHHSI -i, TO Y YOJIOBIY0-0cO00BHX (hopMax BOHO 30epiraetbes (glupi
zdrajcy, tani pracownicy, pisarze zachodni).

3akpilieHHs] MaTepiaiy, Ha Hally JyMKY, HOBUHHO HACJiyBaTH JIOTIiKY
ANrOpUTMY, TOOTO Ha MEPIIOMY €Talli MPOMOHYEMO CTYJAEHTaM IMOJIUINTH
IMEHHHUKH Ha 90JIOBI40-0c000Bi i HeuonmoBiuo-ocoboBi. Ilpu momy ciin
BpaxoOBYBATH, IO YOJIOBIY0-0COOOBI IMCHHHKH Ha TPaMaTHYHOMY PiBHI
MIPOTUCTABIISIIOTHCS HE JIUIIE HEYOIOBIY0-0COOOBHM IMEHHHKAM MEpIIOi
BiIMiHM, aje ¥ iMeHHHMKaM >xiHoworo (III # IV BigmiHa) Ta cepenHbO-
ro (II Bizmina) ponis. HacTymHi eTanu MicTATh 3aBJaHHA, 1O MOCTYIIOBO
YCKJIQHIOIOTHCS: TTO€JHATH B TapH IMECHHUKHU ¥ BiAMOBiTHI (opmu mpu-
KMETHUKIB (3aiMEHHHKIB, YMCITIBHHKIB, JI€EMPUKMETHUKIB) y MHOXHWHI;
YKJIACTH CIIOBOCIIONYYCHHS 3 TMOJJaHNX CJIB 1 3amucary ix y gopmi Ha3uB-
HOTO BiIMiHKAa MHO>KHHH, CKJIACTH 3 HUMH PEUCHHS.

OxpeMo CITiJT CKa3aTh Mpo MoOyI0BY pedeHb 3 KUIbKICHUMU YHCITIBHH-
KaMH, OCKUTBKY TYT BOKJIMBO MaTH Ha yBa3i HE JIMIIE PO3MEKyBaHH 40JI0-
Bi40-0CO0OBUX Ta HEUOJOBIY0-0COOOBUX (HOPM, aJiec i IXHIO CHHTAKCUIHY
CIOY4YYBaHICTh Y peueHHi. 3aBIaHHs YCKIIAIHIOEThCS 3aBISKNA HAsBHOCTI
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BapiaTuBHUX (opM. Tak, YUCITIBHUK dwa Ma€ TPpU BapiaHTH YOJIOBIY0-0CO-
6oBux dopm (dwaj, dwoch, dwu), a trzy, cztery — o naBa BapiauTH (frzej,
trzech, czterej, czterech). IXHe BXUBaHHS BUMArae Bijl IMCHHHKA TudepeH-
1miamii Ha3uBHOTO i POJOBOTO BIJIMIHKIB MHOXKWHH: dwaj / trzej / czterej
studenci — dwoch / dwu / trzech / czterech studentow. ®opma JniecioBa
TaKOX 3aJIS)KHUTh BiJI y)KUTOTO YUCIIBHUKA. Dwayj, trzej, czterej BAMararoTh
MHOXWHH, & dwoch, dwu, trzech, czterech — onnunu: dwaj / trzej / czterej
studenci idg, piszq, przeczytali — dwoch / dwu / trzech / czterech studentow
idzie, pisze, przeczytalo. HiBemoeThes 1 PI3HUIL JIMIIE TIPU BXKHBaHHI
KUTbKICHUX YMCIIIBHUKIB OUIbIIE 1T STH, SIKI CHIOJTYYYIOTHCS 32 OCTaHHIM 3
HaBeJIeHUX 3paskiB [9, c. 25-41].

TakuM YUHOM, aJITOPUTM BHOOPY (POPM Y BHITAJKY BKUBAHHS YHCITIiB-
HUKIB € JOCUTh PO3ralyKeHUM: 1) BU3HAYHTH, 3 IKHM IMCHHUKOM CIIOJY-
YYETHCSl YUCIIBHUK; 2) SKIIO IMEHHUK HEYOIOBIU0-0COOOBHH, BXKUBAEMO
HEUYOJIOBIU0-0CO00BY (POPMY KIJIbKICHOTO YHCIiBHUKA; 3) SKIIO 1MEH-
HUK YOJIOBI40-0COO0BUI1, BKMBAEMO OIMH 3 YOJIOBI40-0COOOBUX BapiaH-
TIB YHCITIBHHMKA 1 HJIEMO 3a JIOTIKOK HOTO CIIONy4yBaHOCTI, TIPH I[HOMY
maM’sITafoud, IO JI€CIOBA Y MHHYIOMY Yaci MHOKHHH TaKOX NMOBHHHI
BUCTYIIAaTH Y YOJIOBi40-0c000BHUX (hopmax. J{ms BUPOOIECHHS CTIMKHUX Ha-
BUYOK TIPOTIOHYEMO CTYICHTaM 3aBIAHHS TAKOTO THITY: OEIHANTE Yy TTapH
IMEHHUKH ¥ BIAMOBIIHI TM (pOPMH YHCITIBHHUKIB; CKJIQIITh CJIOBOCIIONyYeH-
HS 3 MOJaHMX IMEHHMKIB 1 YACITIBHHKIB; 3alUINITh MOAAHI Y JYKKax Ji-
€CITOBA y BUIMOBIIHUX (opMax; 3aluIniTh MOJaHI y JTy)KKaX IMCHHUKH Y
BIJINOBITHIN (pOpMI; CKIIAITh pEUSHHSI 3 HABEICHUMH IMCHHUKAMH 1 KiJTb-
KICHUMH YHCITIBHUKaMH TOIIO. TaKoX CIIiJT CKa3aTH PO TBOPCHHS JIECTIB
MUHYJIOTO Yacy ¥ YMOBHOTO cIOco0y. AJKe TyT, KpiM PO3PI3HEHHSI 40JI0-
Bi40-0COOOBHUX 1 HEUOIIOBIU0-0CO00BUX (HOPM 3a TOTIOMOTOI0 Ccy(ikciB [ — 7
1 3aKiHYEHb -iSmy — -ysmy, -iscie — -yscie, -i — -, CIOCTEPIraEMO B OCHOBAX
YepryBaHHs TOJOCHUX TUILY mieliSmy — mialysmy, pletlismy — plotlysmy,
styszeliscie — styszalyscie, zamietli — zamiotfy Towmo.

Ha mouarkoBoMy eTarti MOKHA 3aIlIpONIOHYBAaTH CTYICHTaM MOETHATH Y
napy iIMEHHHUKH 3 JI€CTIBHUMH (OPMaMU MHUHYJOTO 4acy MHOXHHH, IO-
TIM BXKHTH JIIECIIOBA Y JYKXKax y (hopmax, siki O BIIIOBIJAJIN ITiIMETOBI;
BXKHUTHU IMCHHUKH, MTOJIaH1 Y JyKKaX, y popMax, siki BiJIIIOBIAt0Th Ji€CITIB-
HOMY TPHCYIKOBI; CKJIACTH PEYEHHsI 3 MOJAHMMH JI€CIOBaMH, 1100 BOHU
BUCTYIIAJIN Y (hOpMaxX MUHYJIOTO Yacy i YMOBHOTO CIIOCO0Y 1 1Mo, 3aKiTod-
HHM €TaroM 3aKpilJIeHHs I[i€i TeMHU MOXYTb OyTH TBOPUi 3aBIaHHS THILY:
CKJIACTU MUCHMOBE MOBIJOMIICHHS PO OCOOIMBOCTI BKUBAHHS YOJIOBIYO-
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0CcO0OBHUX 1 HEYOJIOBIY0-0COO0BHX (POPM Y MOJILCHKIN MOBI; HAIIMCATH OTI0-
BiJIaHHS (TBIp, €ce) 3a 00PAHOIO TEMOIO, BHKOPHUCTOBYFOUH SIKOMOTA O1JTbIIe
MIPOTUCTABIICHB Y0JIOBIY0-0COOOBHX 1 HEYOIOBIY0-0CO00BUX (HOPM 1 MO,

Takum 4MHOM, BUPOOJICHHIO CTIKMX HABUYOK PO3PI3HEHHS YOJIOBIYO-
0CO0O0BHX 1 HEUOJOBIH0-0COO0BHUX (HOPM Y MOTBCHKIH MOBI CIIpHsI€ BUKO-
PHCTaHHS KOTHITHBHOI METOAMKH. [lOCATHEHHS YCIiXy MOXJIIMBE, HA HAIITy
IYMKY, JIUIIE 32 YMOBU YITKOTO 3aCBO€HHS IPaMaTHYHOI CHCTEMH MOBHU
1 YCBIIOMJIGHOTO 3aCTOCYBAaHHS MPaBUIT (POPMOTBOPEHHSI i CHHTAKCUIHOL
croy4dyBaHOCTi CiiB. [lepcriekTUBY PO3BUTKY aHAIi30BaHOI MPOOIEMU
BOayaeMo B YKIIJCHHI METOJUYHOTO TMOCIOHHMKA 3 TIOIBCHKOT MOBH ISt
YKpaTHOMOBHHX Ta POCIHCHKOMOBHHX CTYACHTIB Y PYCIi KOTHITUBHOI Me-
TOIAWKH BUKJIATaHHS.
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JI. U. SIxoBeHKO

Ob OJHOM U3 ACIIEKTOB IIPEIIOJJABAHUA
IMOJIBCKOTI'O A3BIKA KAK HHOCTPAHHOI'O

Lenpro crateu sBISETCS BBIACIEHHE Hanbosee CIOKHOTO acleKTa Mpenoa-
BaHHsI MOP(OJIOTUHU TOJIBCKOTO SI3bIKA JIISI CTYJCHTOB — HOCHUTEIEH yKpamHCKO-
rO ¥ PYCCKOTO SI3BIKOB, @ IMEHHO HU3YYEHHE JTHIHO-MY)KCKOW KaTeropHu, a TaKkkKe
paccMOTpeHre BO3MOXKHBIX ITyTEH MPEOJI0ICHUS TPYJAHOCTEH, CBSI3aHHBIX CO CBO-
eo0pa3ueM peann3alyy rpaMMaTHYecKOl KaTeropuy poja B MOJIBCKOM si3bIKe. B
XOJIe pEUIeHHs MMOCTABICHHON MPOOIEeMBI PEIIAIOIINM SBISIETCS (HOPMUPOBAHHE
MIPE/ICTABICHHS O TPAMMATHYECKON CHCTEME TIOJILCKOTO SI3bIKa, a TAKIKe BBIPAOOT-
Ka CTOMKOTO HaBbIKa MPABUIILHOM peai3aliy B yCTHOH 1 MTUCbMEHHOW pedr JIny-
HO-MYCKUX M HETHIHO-MYKCKHX (DOpPM.

Ki1ro4eBble cj10Ba: METOUKA IIPEIOJABAHMS [OIBCKOTO S3bIKa, KOTHUTHBHAS
METOJIMKA, KaTETOPHsI MYKCKOTO JINIIA.
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ON ONE OF THE ASPECTS OF TEACHING POLISH
AS A FOREIGN LANGUAGE

Summary

Purpose: the purpose of the article is to highlight the most challenging aspects
of teaching morphology in the Polish language among Ukrainian and Russian
students and to consider possible ways of overcoming difficulties while using the
grammatical category of gender in the Polish language.

Methodology: in the process of solving the given problem it is crucial
to constitute an idea of the Polish language grammar system and to develop a
sustainable habit of the right implementation in the oral and written expressions of
personal and non-personal forms. To fulfill this the author considers it necessary to
use the cognitive method and proposes a number of techniques that can be used for
solving some specific tasks.

Practical value: the achieved results can be used for compiling a Polish
Grammar Coursebook for the Ukrainian and Russian students.

Results: it is possible to achieve success when learning topics mentioned above
only if the language grammar system learning is careful and there is conscious
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application of the rules of morphogeny and syntactical compatibility, that can be
achieved via monitoring the connection between grammar categories and categories
of thought and by realizating the specifics of the world categorization by the Poles.

Key words: method of teaching the Polish language, the cognitive method, the

category of masculine gender.
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